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COMMUNE DE SAINT-GILLES GEMEENTE SINT-GILLIS 

SERVICE RECOUVREMENT-TAXES INVORDERINGSDIENST-TAKSEN 

 

     

Déclaration pour 

Aangifte voor :  ………..                                                                                                                                                  

                                                                                                                                                                           

TAXE SUR LES DISPOSITIFS 
PUBLICITAIRES                                                         
DANS L’ESPACE PUBLIC OU VISIBLES 
DEPUIS L’ESPACE PUBLIC.                                                                      

                                                                                                                                      
BELASTING OP DE RECLAME-
INRICHTINGEN GEPLAATST IN DE 
OPENBARE RUIMTE 
OF ZICHTBAAR VANAF DE OPENBARE 
RUIMTE. 

 
 
 

Lieu d’imposition / Plaats van belastingheffing :  ………………………………………………………………………………………………… 

 
 
A renvoyer dûment complétée, datée et signée à l'Administration communale, service recouvrement – cellule taxes, place Maurice Van 
Meenen 39, 1060 Bruxelles, ou par mail (finances@stgilles.brussels) (conformément à l’article 6 du règlement en annexe). 

 
Behoorlijk ingevuld, gedateerd en ondertekend, terug te zenden aan het Gemeentebestuur, invorderingsdienst – afdeling belastingen, 
Maurice Van Meenenplein 39, 1060 Brussel, of per mail(finances@stgilles.brussels) (overeenkomstig met artikel 6 van het reglement 
in bijlage). 

 
 
 

Lorsque des éléments taxables sont déclarés, la présente déclaration donne lieu à l'établissement d'une taxe et à l'envoi d'un 

avertissement-extrait de rôle précisant le montant dû et les modalités de paiement. 

A défaut de déclaration (dans ce délai) ou en cas de déclaration incorrecte, incomplète ou imprécise, les impositions sont 

établies d'office et DOUBLÉES. 

 

Wanneer belastbare elementen worden aangegeven, geeft deze aangifte aanleiding tot de vestiging van een belasting en tot de 

verzending van een aanslagbiljet waarin het verschuldigde bedrag en de betalingsmodaliteiten worden vermeld. 

Bij gebrek van aangifte (binnen de gestelde termijn), of onjuist, onvolledig of onnauwkeurige wordt de belasting van 

ambtswege vastgesteld en VERDUBBELD. 

 

   
 

  JE, SOUSSIGNE / IK, ONDERGETEKENDE: 
 
 
 

Nom du redevable / Naam van de van de belastingplichtige : …………………………………………………………………………………. 

Numéro National/ Rijksregisternummer en/ of N° B.C.E/ K.B.O. : …………………………………………………………………………….. 

Siège social/ Maatschappelijke zetel : ……………………………………………………………………………………………………………. 

Type d’activité exercé à l’adresse/Soort activiteit uitgeoefend op het adres: ……………..……….…………………………………………. 

N° de téléphone/ Telefoon nr: .……………………………………………….……………….…………………………………………..………… 

Adresse Email/ Email adres: ..………………………………………………………………………………………………………….…………… 

Nom et qualité du signataire/ Naam en hoedanigheid van de ondertekenaar: …………………………….…………………………………. 

 

 
 
 
 
 

Envoyé le / Gestuurd op 

………………… 
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DECLARE / VERKLAAR : 

 

Lieu d’imposition / Plaats van belastingheffing :  ………………………………………………………………………………………………… 

 
 

Sélectionner le(s) dispositif(s) concerné(s), compléter le(s) tableau(x) ci-dessous et joindre les preuves justificatives 
telles que les photos svp /  
Selecteer hieronder de betreffende inrichting(en), vul de onderstaande tabel(len) in en de bewijsstukken zoals foto's 
voegen aub. : 

 

 

a. Un/des dispositif(s) publicitaire(s) non temporaire(s) (toute publicité sur la vitrine, la façade, affichages…) qui 
n’entrent pas dans les catégories reprises aux points b.à g. 

Een/de niet-tijdelijke reclame-inrichting(en) (elke reclame op de vitrine, voorgevel, displays,…) die niet onder de 
genoemde categorieën b.tot en met g. vallen. 

  
  Référence-descriptif du dispositif 
publicitaire/ Referentie beschrijving van 
de publiciteit 

Nombre de faces/ Aantal kanten Surface (m²)/ Oppervlakte (m²) 

 
 
 
 
 
 

  

Surface total du nombre de m² imposable/oppervlakte van de totale belastbare 
m² 

 

Surface total imposable / totale belastbare oppervlakte  

 

 

b. Un/des dispositifs publicitaires dynamiques (LED, LCD, OLED, Plasma, Ordinateur, …) 

 Een/de dynamische reclame-inrichtingen (LED, LCD, OLED, Plasma, Computer, …) 

 

Référence-Descriptif du dispositif 
publicitaire / Referentie-beschrijving 
van de publiciteit 

Nombre de faces fixe/ Aantal kanten Surface (m²)/ Oppervlakte (m²) 

  
 
 
 
 
 

  

Surface total imposable / totale 
belastbare oppervlakte 

  

 

 

c. Un/des dispositif(s) publicitaire(s) temporaire(s) (toute publicité sur la vitrine, la façade, affichages…)  
Een/de tijdelijke reclame-inrichting(en) (elke reclame op de vitrine, voorgevel, displays,…) 

                     
Référence- descriptif du 
dispositif publicitaire / 
Referentie beschrijving van 
de publiciteit 

Nombre de mois / 
Aantal maanden 

Quel(s) mois / Welke 
maanden 

Nombre de faces fixe/ 
Aantal vaste kanten 

Surface (m²)/ 
Oppervlakte (m²) 

     

     

Surface total du nombre de m² imposable/oppervlakte van de totale belastbare m²  

Surface total du nombre de tranche imposable / oppervlakte van de totale belastbare schijven  
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d. Un/des stands publicitaires. 

Een/de reclamestands. 
 

 

Référence-Descriptif du dispositif publicitaire / Referentie-beschrijving van 
de publiciteit 

Nombre de jours / Aantal dagen 

  

   
 

 

 
 

e. Un/des dispositif(s) publicitaire(s) de chantier. 
Een/de reclame-inrichting(en) op een bouwplaats.  
 

Référence- descriptif du 
dispositif publicitaire / 
Referentie beschrijving van 
de publiciteit 

Nombre de mois / 
Aantal maanden 

Quel(s) mois / Welke 
maanden 

Nombre de faces 
fixe/ Aantal vaste 
kanten 

Surface (m²)/ Oppervlakte 
(m²) 

     

     

Surface total du nombre de m² imposable/oppervlakte van de totale belastbare m²  

Surface total imposable / totale belastbare oppervlakte  

 
 
 
 

 

 

f. Un/des vélo(s) publicitaire(s) et véhicule(s) publicitaire(s). 
Een/de reclamefietsen en reclamevoertuigen. 

 

 

Référence-Descriptif du dispositif publicitaire / Referentie-beschrijving van 
de publiciteit 

Nombre de jours / Aantal dagen 

 
 

 
 

 
 

 

 
 
 

g. Autre(s) dispositif(s) de toute nature (notamment les chevalets, drapeaux, windmasters, sky/airdancers ...) 
Andere inrichting(en) van welke aard (inzonderheid stoepborden, beachvlaggen, windmasters, sky/airdancers ...) 

 

Référence-Descriptif du dispositif publicitaire / Referentie-beschrijving van 
de publiciteit 

Nature de la publicité / Reclameaard 
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Dispositions importantes en matière de taux de la taxe/ Belangrijke bepalingen inzake belastingtarieven : 

 
CONFORMEMENT AU REGLEMENT EN ANNEXE/IN OVEREENSTEMMING MET HET BIJGEVOEGD REGLEMENT : 

 

a. LE TAUX ANNUEL DE LA TAXE EST FIXÉ À 33,00 EUR PAR TRANCHE DE 0,25 M² PAR EXERCICE (AVEC UN MINIMUM 
DE 33,00 EUR). TOUTE TRANCHE DE 0,25 M² ENTAMÉ ÉTANT DUE. EN CAS DE PLURALTÉ DE DISPOSITIFS, LES 
SURFACES DE CHAQUE DISPOSITIF SERONT ADDITIONNÉES ET GLOBALISÉES ENTRE ELLES POUR DÉTERMINER LA 
SURFACE IMPOSABLE. HET JAARLIJKS TARIEF VAN DE HEFFING WORDT VASTGESTELD OP 33,00 EUR PER SCHIJF 
VAN 0,25 M² PER DIENSTJAAR (MET EEN MINIMUM VAN 33,00 EUR). IEDERE BEGONNEN SCHIJF VAN 0,25 M² GEDLT 
ALS VERSCHULDIGD. BETREFT HET MEERDERE NIET-TIJDELIJKE INRICHTINGEN, DAN WORDT HET OPPERVLAK VAN 
ALLE INRICHTINGEN SAMENGETELD EN GELIJK OVER DE INRICHTINGEN VERDEELD OM DE BELASTBARE 
OPPERVLAKTE TE BEPALEN. 

b. LE TAUX DE LA TAXE EST FIXÉ À 52,50 EUR PAR TRANCHE DE 0,25 M² (AVEC UN MINIMUM DE 52,50 EUR) PAR 
EXERCICE. TOUTE TRANCHE DE 0,25 M² ENTAMÉ ÉTANT DUE. LA TAXE EST DUE POUR L’EXERCICE ENTIER QUELLE 
QUE SOIT LA DATE D’INSTALLATION OU DE DEMONTAGE DU DISPOSITIF. HET JAARLIJKS TARIEF VAN DE HEFFING 
WORDT VASTGESTELD OP 52,50 EUR PER SCHIJF VAN 0,25 M² (MET EEN MINIMUM VAN 52,50 EUR) PER BOEKJAAR. 
IEDERE BEGONNEN SCHIJF VAN 0,25 M² GELDT ALS VERSCHULDIGD. DE HEFFING IS VERSCHULDIGD VOOR HET 
VOLLEDIGE BOEKJAAR ONGEACHT DE DATUM WAAROP DE INRICHTING WERD GEÏNSTALLEERD OF GEDEMONTEERD. 

 
c – e. LE TAUX DE LA TAXE EST FIXÉ À 2,75 EUR PAR TRANCHE DE 0,25 M² PAR MOIS (AVEC UN MINIMUM DE 2,75 EUR). 
TOUTE TRANCHE DE 0,25 M² ENTAMÉ ÉTANT DUE. POUR LE CALCUL DE LA TAXE, TOUTE FRACTION DE MOIS EST 
COMPTÉE COMME MOIS ENTIER.  
HET TARIEF VAN DE HEFFING WORDT VASTGESTELD OP 2,75 EUR PER SCHIJF VAN 0,25 M² PER MAAND (MET EEN 
MINIMUM VAN 2,75 EUR). IEDERE BEGONNEN SCHIJF VAN 0,25 M² GELDT ALS VERSCHULDIGD. VOOR DE BEREKENING 
VAN DE HEFFING WORDT IEDERE FRACTIE VAN MAAND GEREKEND ALS VOLLEDIGE MAAND. 
 
d. LE TAUX DE LA TAXE EST FIXÉ À 250,00 EUR PAR JOUR POUR LES STANDS PUBLICIATAIRES. HET TARIEF VAN DE 
BELASTING WORDT VASTGESTELD OP 250,00 EUR PER DAG VOOR RECLAMESTANDS. 

 
f. LE TAUX DE LA TAXE EST FIXÉ À 50,00 EUR PAR JOUR POUR LES VÉLOS PUBLICITAIRES ET LES VÉHICULES 
PUBLICITAIRES. HET TARIEF VAN DE BELASTING WORDT VASTGESTELD OP 50,00 EUR PER DAG VOOR 
RECLAMEFIETSEN ET RECLAMEVOERTUIGEN. 
 
g. LE TAUX ANNUEL DE LA TAXE EST FIXÉ FORFAITAIREMENT À 132,00 EUR PAR UNITÉ POUR LES AUTRES DISPOSITIFS 
DE TOUTE NATURE.  
HET JAARLIJKS PERCENTAGE VAN DE BELASTING WORDT FORFAITAIR VASTGESTELD OP 132,00 EUR PER EENHEID 
VOOR DE ANDERE INRICHTINGEN VAN WELKE AARD. 

 

 

 

Pour tout renseignement, s'adresser à l'Hôtel de Ville, bureau des Taxes 

communales, tous les jours ouvrables de 8h à12h (sauf le samedi) et le jeudi 

de 14h à 16h. 

Tél.: 02/536 02 74 - 02/563 11 20 – 02/563 11 62  

Email : finances@stgilles.brussels 

Déclaration et règlement disponibles sur: www.stgilles.brussels 

 

Voor bijkomende inlichtingen zich wenden tot het Gemeentebestuur, Taksen-

bureau, alle werkdagen van 8 tot 12u (uitgezonderd zaterdag) en donderdag 

van 14u tot 16u. 

Tel.: 02/536 02 74 - 02/563 11 20 – 02/563 11 62 

Email : finances@stgilles.brussels 

Verklaring en reglement beschikbaar op: www.stgilles.brussels 

 

CERTIFIE SINCERE ET EXACT/ECHT EN WAAR VERKLAARD 
 

Le / Op 
 

LE (LA) DECLARANT(E) / DE AANGEVER (AANGEEFSTER) 
(Nom, prénom, signature) (Naam, voornaam, handtekening) 
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